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a9w/L 5Ω!±hLw /IhL{L /9 Ch¸9w VENTIS 

CŀōǊƛŎŀƴǘ ŘŜ ǇƻşƭŜǎ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ Ŝǎǘ ƭΩǳƴ ŘŜǎ Ǉƭǳǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘǎ Ŝǘ ŘŜǎ Ǉƭǳǎ ǊŞǇǳǘŞǎ ŦŀōǊƛŎŀƴǘǎ ŘŜ poêles à bois 
et de foyers en Amérique du Nord et est fière de la qualité et du rendement de tous ses produits. Nous 
ŘŞǎƛǊƻƴǎ ǉǳŜ Ǿƻǳǎ ǘƛǊƛŜȊ ƭŜ Ǉƭǳǎ ŘŜ ǎŀǘƛǎŦŀŎǘƛƻƴ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ƭΩǳǎŀƎŜ ŘŜ ŎŜ ǇǊƻŘǳƛǘΦ   

Dans les pages qui suivent, vous trouverez des conseils généraux sur le chauffage au bois, des instructions 
détaillées pour une installation sécuritaire et efficace, et des conseils sur la façon d'obtenir les meilleures 
performances de ce foyer alors que vous faites et entretenez des feux, et entretenez votre système de 
chauffage au bois. 

Nous recommandons que nos produits de chauffage au bois soient installés et entretenus par des 
professionnels certifiés aux États-Unis par le NFI (National Fireplace Institute®) ou au Canada par WETT 
(Wood Energy Technical Training) ou au Québec par l'APC (Association des Professionnels du Chauffage). 

Félicitations d'avoir fait un achat judicieux 

Lisez ce manuel en entier avant d'installer et d'utiliser votre nouveau foyer. Il est important que vous 
suiviez scrupuleusement les directives installations. Si vous n'installez pas ce foyer correctement, un 
incendie, des blessures corporelles ou même la mort pourraient en résulter. 

Vous devrez peut-être obtenir un permis de construction pour l'installation de ce foyer et de la cheminée 
ǉǳƛ ǎΩȅ ǊŀǘǘŀŎƘŜΦ /ƻƴǎǳƭǘŜȊ ǾƻǘǊŜ ǎŜǊǾƛŎŜ Řǳ ōŃǘƛƳŜƴǘ ƳǳƴƛŎƛǇŀƭ ƻǳ ǳƴ ƛƴŎŜƴŘƛŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ 
d'installation dans votre région. Nous vous recommandons également d'informer votre compagnie 
d'assurance habitation pour savoir si l'installation aura une incidence sur votre police. 

NOTER QUE LES ILLUSTRATIONS DU PRÉSENT MANUEL MONTRENT UN MODÈLE GÉNÉRIQUE ET PAS 
NÉCESSAIREMENT CELUI DE VOTRE FOYER. 

 

ATTENTION : 

[9{ LbChwa!¢Lhb{ Lb{/wL¢9{ {¦w [! t[!v¦9 5ΩIhah[hD!¢Lhb 59 [Ω!tt!w9L[ hb¢ ¢h¦Wh¦w{ 
PRÉSÉANCE SUR LES INFORMATIONS CONTENUES DANS TOUT AUTRE MÉDIA PUBLIÉ (MANUELS, 
CATALOGUES, CIRCULAIRES, REVUES ET/OU LES SITES WEB). 

MISE EN GARDE : NE PAS ESSAYER DE MODIFIER NI D'ALTÉRER LA CONSTRUCTION DE CE FOYER OU DE 
SES COMPOSANTES. TOUTE MODIFICATION OU ALTÉRATION DE CONSTRUCTION PEUT 
ANNULER LA GARANTIE, L'HOMOLOGATION ET L'APPROBATION DE CE SYSTÈME. DANS 
CE CAS, FABRICANT DE POÊLES INTERNATIONAL (SBI) NE SERA PAS RESPONSABLE DES 
DOMMAGES. INSTALLEZ LE FOYER TEL QUE DÉCRIT DANS CES INSTRUCTIONS. 
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ENREGISTREMENT EN LIGNE DE LA GARANTIE 

!Ŧƛƴ ŘΩƻōtenir une couverture complète en cas de réclamation sur garantie, vous devrez 
ŦƻǳǊƴƛǊ ǳƴŜ ǇǊŜǳǾŜ Ŝǘ ǳƴŜ ŘŀǘŜ ŘΩŀŎƘŀǘΦ  /ƻƴǎŜǊǾŜȊ ǾƻǘǊŜ ŦŀŎǘǳǊŜ ŘΩŀŎƘŀǘΦ  bƻǳǎ Ǿƻǳǎ 

ǊŜŎƻƳƳŀƴŘƻƴǎ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŘΩŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜǊ ǾƻǘǊŜ ƎŀǊŀƴǘƛŜ Ŝƴ ƭƛƎƴŜ ŀǳ 
http://www.occanada.com/fr/service-support/enregistrement-des-garanties 
[ΩŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜƳŜƴǘ ŘŜ ǾƻǘǊŜ ƎŀǊŀƴǘƛŜ Ŝƴ ƭƛƎƴŜ ƴƻǳǎ ŀƛŘŜǊŀ Ł ǊŜǘǊƻǳǾŜǊ ǊŀǇƛŘŜƳŜƴǘ ƭŜǎ 

informations requises sur votre appareil. 

http://www.occanada.com/fr/service-support/enregistrement-des-garanties
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PARTIE A ς INSTALLATION  
[9{ LbChwa!¢Lhb{ Lb{/wL¢9{ {¦w [! t[!v¦9 5ΩIhah[hD!¢Lhb 59 [Ω!tt!w9L[ hb¢ ¢h¦Wh¦w{ 
PRÉSÉANCE SUR LES INFORMATIONS CONTENUES DANS TOUT AUTRE MÉDIA PUBLIÉ (MANUELS, 
CATALOGUES, CIRCULAIRES, REVUES ET/OU LES SITES WEB). 

1. SÉCURITÉ  

1.1 Règles de sécurité 
DANGER : b9 W!a!L{ ¦¢L[L{9w 5Ω9{{9b/9Σ 59 /ha.¦{¢L.[9 " [!b¢9wb9 " .!{9 5Ω9{{9b/9Σ 59 

Y;wh{:b9Σ 59 [Lv¦L59 5Ω![[¦a!D9 59 .wLv¦9¢¢9{ 59 /I!w.hb 59 .hL{ h¦ 5Ω!¦¢w9{ 
LIQUIDES SEMBLABLES POUR ALLUMER OU RÉACTIVER UN FEU DANS LE FOYER. TOUJOURS 
LAISSER CE GENRE DE LIQUIDES LOIN DU FOYER EN TOUT TEMPS. 

DANGER : LES MATÉRIAUX INFLAMMABLES NE DOIVENT JAMAIS ÊTRE À MOINS DE 48 POUCES DU 
DEVANT DU FOYER. 

DANGER : b9 W!a!L{ [!L{{9w [9{ 9bC!b¢{ {!b{ {¦w±9L[[!b/9 [hw{v¦ΩL[ ¸ ! 5¦ C9¦ 5!b{ [9 Ch¸9wΦ 

DANGER : NE PAS UTILISER DE PORTE-BÛCHE NI SURÉLEVER LE FEU. FAITES LE FEU DIRECTEMENT SUR 
[Ω$¢w9Φ 

DANGER : NE PAS UTILISER DE POÊLE ENCASTRABLE OU AUTRES PRODUITS QUI NE SONT PAS FAITS 
PRÉCISÉMENT POUR ÊTRE UTILISÉS AVEC LE PRÉSENT FOYER. 

DANGER : NE PAS OBSTR¦9w [9{ 9b¢w;9{ 5Ω!LwΦ /9 Ch¸9w ! .9{hLb 5Ω!IR POUR SON BON 
FONCTIONNEMENT. 

MISE EN GARDE : /9 Ch¸9w bΩ9{¢ t!{ /9w¢LCL; th¦w [Ω¦¢L[L{!¢Lhb 5Ω¦b 5L{th{L¢LC 5Ω![[¦a!D9 !¦ D!½Φ  

MISE EN GARDE : NE PAS UTILISER DE MATÉRIAUX AUTRES QUE CEUX MENTIONNÉS DANS LA LISTE DES PIÈCES 
59 w9at[!/9a9b¢ !¦ /h¦w{ 59 [ΩLb{¢![[!¢Lhb ;¢!b¢ 5hbb; v¦ΩL[{ t9¦±9b¢ 
/hatwha9¢¢w9 [! {;/¦wL¢; 9¢ v¦Ω¦b Lb/9b5L9 th¦ww!L¢ 9b w;{¦[¢9wΦ  

DANGER : th¦w 59{ v¦9{¢Lhb{ 59 {;/¦wL¢;Σ L[ 9{¢ ¢w:{ Lathw¢!b¢ 5Ω¦¢L[L{9w ¦b a!¢;wL!¦ bhb-
COMBUSTIBLE POUR LA DEVANTURE DU FOYER.  DANS UN TEL CAS, UN PANNEAU DE 
FIBROCIMENT (STYLE DUROCK) EST OBLIGATOIRE. LE NON-RESPECT DE CETTE CONSIGNE 
POURRAIT CAUSER UN INCENDIE. 

DANGER : /9¢ !tt!w9L[ 59 /I!¦CC!D9 5hL¢ <¢w9 ¦¢L[L{; /haa9 /I!¦CC!D9 5Ω!tthLb¢Φ 9b /!{ 59 
BRIS, UNE SOURCE DE CHAUFFAGE ALTERNATIVE DOIT ÊTRE DISPONIBLE DANS LA RÉSIDENCE. 
LE MANUFACTURIER NE PEUT ÊTRE TENU RESPONSABLE DES COÛTS DU CHAUFFAGE 
ADDITIONNELS POUVANT ÊTRE ENGENDRÉS PAR UNE SOURCE DE CHAUFFAGE ALTERNATIVE.  
IL EST FORTEMENT RECOMMANDÉ " [Ω¦¢L[L{!¢9¦w 59 {9 twh/¦w9w [Ω!tt!w9L[ /I9½ ¦b 
5;¢!L[[!b¢ th¦±!b¢ [¦L Ch¦wbLw 59{ /hb{9L[{ w9[!¢LC{ " [ΩLb{¢![[!¢Lhb 9¢ 
[Ω9b¢w9¢L9b 59 /9 twh5¦L¢Φ 

DANGER : NE PAS RACCORDER CET APPAREIL À UN CONDUIT DE CHEMINÉE DESSERVANT UN AUTRE 
APPAREIL. 

DANGER : NE PAS INSTALLER CE FOYER DANS UNE MAISON MOBILE. 

DANGER : UTILISER CET APPAREIL EN MAINTENANT LES PORTES VITRÉES SOIT COMPLÈTEMENT FERMÉES 
OU COMPLÈTEMENT OUVERTES AVEC LES PORTES GRILLAGÉES TOUJOURS FERMÉES. LORSQUE 
LES PORTES SONT PARTIELLEMENT OUVERTES, D9{ C[!aa9{ h¦ 59{ D!½ t9¦±9b¢ {Ω9b 
ÉCHAPPER CRÉANT DES RISQUES ASSOCIÉS À LA FOIS À LA FUMÉE OU AU FEU. NE JAMAIS 
[!L{{9w [9 Ch¸9w {!b{ {¦w±9L[[!b/9 [hw{v¦Ω9b Chb/¢LhbΦ 
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MISE EN GARDE : /9 Ch¸9w ! ;¢; aL{ " [Ω9{{!L th¦w <¢w9 ¦¢L[L{; [9{ thw¢9{ ±L¢w;9{ h¦±9RTES AVEC LES 
PORTES GRILLAGÉES TOUJOURS FERMÉES. IL FAUT OUVRIR LES PORTES GRILLAGÉES 
SEULEMENT POUR ALLUMER ET RECHARGER LE FOYER. TOUJOURS FERMER LES PORTES 
DwL[[!D;9{ !tw:{ [Ω![[¦a!D9Φ  

MISE EN GARDE : /9 Ch¸9w bΩ! t!{ ;¢; ¢9{¢; th¦w <¢w9 Lb{¢![[; " [ΩLb¢;wL9¦w 5Ω¦b Ch¸9w 59 
MAÇONNERIE. 

 

 

AVERTISSEMENT:  Ce produit peut vous exposer à des agents chimiques, y 

compris du monoxyde de carbone, identifi®s par lô£tat de la Californie comme 

pouvant causer le cancer ou des malformations congénitales et autres troubles de 

lôappareil reproducteur. Pour de plus amples informations, prière de consulter le 

www.P65warnings.ca.gov/  

1.1.1 Règlement régissant l'installation d'un foyer 

Lorsqu'il est installé et utilisé comme décrit dans ces instructions, le foyer ME300 convient pour être utilisé 
comme foyer dans les installations résidentielles.  

Au Canada, la norme CSA B365 Code d'installation des appareils à combustibles solides et du matériel 
connexe et la norme CSA C22.1 Code canadien de l'électricité sont à suivre en l'absence d'exigences du 
code local. Aux États-Unis, la norme NFPA 211 Standard for Chimneys, Fireplaces, Vents, and Solid Fuel-
Burning Appliances et la norme ANSI NFPA 70 The National Electrical Code sont à suivre en l'absence 
d'exigences du code local. 

REMARQUE : Le foyer n'est pas homologué pour une utilisation avec un soi-disant 
« raccordement de tuyau positif » à la tuile d'argile d'une cheminée de maçonnerie.  
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2. RENSEIGNEMENTS GÉNÉRAUX  

2.1 Spécifications pour le foyer au bois ME300 

Type de combustible Bois de chauffage  

bƻǊƳŜǎ ŘΩŜǎǎŀƛ όǎŞŎǳǊƛǘŞύ ULC-S610 et UL 127 

bƻǊƳŜǎ ŘΩŜǎǎŀƛ όŞƳission de particules) 
ASTM 2515 et ASTM 2558 pour se conformer à :  « U.S. EPA 
Low Mass Wood-burning Fireplace voluntary program phase 2 
emission level » 

Surface recommandée de chauffage < 1,500 pi2 (< 139 m2) 

Taux de combustion minimum > 5 kg/h (> 11 lb/h) 

tƻƛŘǎ Ł ƭΩŜȄǇŞŘƛǘƛƻƴ 511 lb (232 kg) 

Volume de la chambre à combustion 4.25 pi. cu. (0.120 m3)  

Longueur maximum des bûches 20" est-ouest 

Diamètre de sortie du conduit de fumée  8"  (203 mm) diamètre  (vertical)  

Approuvé maison mobile Non 
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ENSEMBLE DE DISTRIBUTION PAR AIR FORCÉ 6ò/152mm (3) 

ENSEMBLE DE DISTRIBUTION DôAIR PAR GRAVIT£ 8ò/203 mm (2) 
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2.2 Les bienfaits de la norme EPA «Low Mass Wood-burning Fireplace voluntary program 
phase 2 emission level» 

Par le passé, la plupart des foyers de maçonnerie conventionnels et les foyers de faible masse, fabriqués en 
usine n'était pas efficace pour produire de la chaleur utilisable. En règle générale, plus de 90 pour cent de la 
chaleur produite par un foyer était perdue par la cheminée. En outre, bon nombre de ces foyers étaient 
ǎƻǳǊŎŜ ŘŜ ŦǳƳŞŜΣ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŎƻƳƳŜ Ł ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳr. 

9ƴ нллфΣ ƭϥ!ƎŜƴŎŜ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ;ǘŀǘǎ-Unis (EPA) a lancé un programme volontaire 
pour les fabricants de foyers à bois décoratifs afin d'encourager ces derniers à produire des appareils de 
chauffage qui brûlent propre, permettant ainsi de réduire la pollution atmosphérique.  En vertu de ce 
programme, les foyers à bois qui se qualifient pour la phase I ont des émissions de particules égales ou 
inférieures à 7.3 g/kg (ce qui est approximativement 57 pourcent plus propre que les modèles non qualifiés 
en vertu du programme).  La phase II du programme vise des émissions égales ou inférieures à 5.1 g/kg (ce 
qui est approximativement 70 pourcent plus propre que les modèles non qualifiés). Les manufacturiers 
participants doivent se qualifier pour la phase II du programme à partir de 2013.  Le ME300 se qualifie déjà 
ǇƻǳǊ ƭŀ ǇƘŀǎŜ LLΦ ±ƻǳǎ ōŞƴŞŦƛŎƛŜǊŜȊ ŘƻƴŎ ŘΩǳƴ ǇǊƻŘǳƛǘ Ł ǘǊŝǎ ŦŀƛōƭŜǎ ŞƳƛǎǎƛƻƴǎ ŘŜ ǇŀǊǘƛŎǳƭŜǎΦ 
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3. INSTALLATION  

3.1 Installation du foyer ME300 

MISE EN GARDE : AVANT DE FERMER LES MURS, SΩ!{{¦w9w v¦9 [9 a;/!bL{a9 59 /hb¢wk[9 
5Ω9b¢w;9 5Ω!LwΣ [9 /[!t9¢ 5ϥ;±!/¦!¢Lhb 9¢ [9 a;/!bL{a9 59 [! thw¢9 
FONCTIONNENT CORRECTEMENT.  

3.1.1 Lƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ōǶŎƘŜǎ ŀǳ ƎŀȊ 

±ƻǳǎ ǇƻǳǾŜȊ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ƛƴǎǘŀƭƭŜǊ ǳƴ ŀǇǇŀǊŜƛƭ ŘŞŎƻǊŀǘƛŦ ŀǳ ƎŀȊ Řŀƴǎ ƭΩŃǘǊŜ ŘŜ ǾƻǘǊŜ foyer. Pour ce faire, 
installez une vanne d'arrêt automatique. Conformez-vous à la norme «Decorative Gas Appliances for 
Installation in Vented Fireplaces, ANSI Z21.60 (1991)» ou «American Gas Association draft requirements for 
Gas-Fired Log Lighters for WoƻŘ .ǳǊƴƛƴƎ CƛǊŜǇƭŀŎŜǎΣ 5ǊŀŦǘ bƻΦ пη Řǳ Ƴƻƛǎ ŘΩŀƻǶǘΣ мффоΦ 

MISE EN GARDE : /9 Ch¸9w bΩ! t!{ ;¢; aL{ " [Ω9{{!L !±9/ ¦b 9b{9a.[9 59 .©/I9{ !¦ D!½ SANS 
/hb5¦L¢ 5Ω;±!/¦!¢Lhb. POUR RÉDUIRE LE RISQUE DE DOMMAGES CAUSÉS PAR LE 
FEU OU DE BLESSURES, NE PAS INSTALLER 5Ω9b{9a.[9 59 .©/I9{ !¦ D!½ SANS 
/hb5¦L¢ 5Ω;±!/¦!¢Lhb DANS CE FOYER. 

3.2 Emplacement du foyer ME300 

A. ±ƻǳǎ ǘǊƻǳǾŜǊŜȊ ƭŜ ƳŜƛƭƭŜǳǊ ŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ƛƴǎǘŀƭƭŜǊ ǾƻǘǊŜ ŦƻȅŜǊ Ŝƴ ǘŜƴŀƴǘ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ ƭΩŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ 
des fenêtres, des portes et de la circulation dans la pièceΣ Ŝƴ ƭŀƛǎǎŀƴǘ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ Ŝƴ ŀǾŀƴǘ Řǳ ŦƻȅŜǊ ǇƻǳǊ 
ƭΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜ ƭΩŃǘǊŜ Ŝǘ ƭŜ ƳŀƴǘŜŀǳ Ŝǘ Ŝƴ ǘŜƴŀƴǘ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ ƭΩŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘΩŜƴǘǊŞŜ ŘΩŀƛǊ 
frais et de la cheminée. Si possible, choisissez un emplacement qui fera en sorte que la cheminée 
traversŜǊŀ ƭŀ Ƴŀƛǎƻƴ ǎŀƴǎ ǉǳΩƻƴ ŀƛǘ Ł ŎƻǳǇŜǊ ŘŜǎ ǎƻƭƛǾŜǎ ŘŜ ǇƭŀƴŎƘŜǊ ƻǳ ŘŜǎ ŦŜǊƳŜǎ ŘŜ ǘƻƛǘǎΦ /ƘƻƛǎƛǎǎŜȊ 
ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǳƴ ŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŜǊ ƭŜ Ƴƻƛƴǎ ŘŜ ŘŞǾƛŀǘƛƻƴǎ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ƭŀ ŎƘŜƳƛƴŞŜ 
possible. 

B. bƻǊƳŀƭŜƳŜƴǘΣ ŀǳŎǳƴ ǎǳǇǇƻǊǘ ŘŜ ǇƭŀƴŎƘŜǊ ŀŘŘƛǘƛƻƴƴŜƭ ƴΩest nécessaire pour le foyer. La résistance du 
ǇƭŀƴŎƘŜǊ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ǾŞǊƛŦƛŞŜ Ŝƴ ŜǎǘƛƳŀƴǘ ŘΩŀōƻǊŘ ƭŜ ǇƻƛŘǎ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ŦƻȅŜǊΦ hƴ ǘǊƻǳǾŜǊŀ ŎŜǎ ǇƻƛŘǎ Ł 
la Section 2.1 : Spécifications pour le foyer au bois ME300. Ensuite, mesurez la surface occupée par le 
foyer qui est normalement de 41 1/8" x 25 5/8" (105 cm x 65 cm). Vérifiez comment le plancher est 
ŎƻƴǎǘǊǳƛǘ Ŝǘ ŎƻƴǎǳƭǘŜȊ ǾƻǘǊŜ ŎƻŘŜ Řǳ ōŃǘƛƳŜƴǘ ƭƻŎŀƭ ǇƻǳǊ ǎŀǾƻƛǊ ǎΩƛƭ Ŧŀǳǘ ǊŜƴŦƻǊŎŜǊ ƭŜ ǇƭŀƴŎƘŜǊΦ 

MISE EN GARDE : LA SURFACE SUR LAQUELLE EST INSTALLÉE LE FOYER DOIT ÊTRE AU NIVEAU ET 
DROIT (NON RABOTEUX).   

3.3 Installation sur une base surélevée 

Le foyer ME300 peut être installé directement sur le plancher ou sur une base surélevée combustible ou 
non. Par contre, les coins supérieur et inférieur, pour toute la largeur de la protection de plancher, doivent 
être protégés de 2" horizontalement et verticalement (E) par un matériel non-combustible. Par exemple, 
ǳƴŜ ǇƭŀǉǳŜ ŘŜ ƳŞǘŀƭ όƴƻƴ ŦƻǳǊƴƛŜύΦ aƛǎ Ł ǇŀǊǘ ŎŜǎ ŘŜǳȄ ŎƻƛƴǎΣ ƭŀ ǇƭŀǉǳŜ ŘŜ ƳŞǘŀƭ ƴΩŀ Ǉŀǎ Ł ŎƻǳǾǊƛǊ ƭŜ ǊŜǎǘŜ 
du mur entre la base du foyer et le plancher.  

±ŜǳƛƭƭŜȊ ƴƻǘŜǊ ǉǳΩǳƴŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ǇƭŀƴŎƘŜǊ ƛƴŎƻƳōǳǎǘƛōƭŜ ŘΩŀǳ Ƴƻƛƴǎ мсΩΩ όпм ŎƳύ Řƻƛǘ şǘǊŜ ƛƴǎǘŀƭƭŞ Ŝƴ 
ŦŀŎŜ Řǳ ŦƻȅŜǊΣ ǘŜƭ ǉǳΩƛƭƭǳǎǘǊŞ Ł ƭŀ Section 3.5 : 9ȄƛƎŜƴŎŜǎ ƳƛƴƛƳŀƭŜ ǇƻǳǊ ƭΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜ ƭΩŃǘǊŜ. 
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 DÉGAGEMENTS MESURE MINIMALE 

A 72" (1829 mm) 
E 2" (51 mm) 

B 12" (305 mm) maximum 
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